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ДЖОРДЖ БАЙРОН
СТАНСИ ЗА МУЗИКА
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Няма хубост на земята
        с теб да се сравни;
като арфа над водата
        твоят глас звъни.
Той със своята магия
        сепва морската стихия.
Нощните вълни замират,
спира да струи зефирът.
 
През морето засияло—
        Златен лунен път,
то като дете заспало
        движи свойта гръд.
Тъй духът се преклонява —
в унес той те обожава;
причиняващ ти вълнения
като морските течения.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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